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https://www.100test.com/kao_ti2020/277/2021_2022__E7_AC_94_

E8_AF_91_E5_88_9D_E7_c95_277709.htm 翻译下列句子These

alternations of mood were the despair and joy of Ethan

Frome.(Edith Wharton: Ethan Frome)译文：她这样一会儿一种

情绪，叫伊坦时而灰心，时而高兴。（吕叔湘译）赏析：

将"alternations of mood" 掰开译为"一会儿一种情绪"，后面跟

上叫伊坦时而如何，时而如何，自然，流畅。对比原文和译

文，自能体会译者翻译手段的高超。 100Test 下载频道开通，

各类考试题目直接下载。详细请访问 www.100test.com 


